Escola Internacional del Camp
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qui som

CAMP D’APRENENTATGE - DEPARTAMENT D'ENSENYAMENT GENERALITAT
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qui som

MUSEU ARQUEOLOGIC DE TARRAGONA
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qui som

MUSEU DEL PORT DE TARRAGONA
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MUSEU D’ART | HISTORIA DE REUS

CENTRE D’ART CONTEMPORANI CAL MASSO
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CENTRE DE LA IMATGE MAS IGLESIAS DE REUS
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| la febre
d’6r

escenes de la nova burgesia

CAIXAFORUM TARRAGONA
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CAIXAFORUM TARRAGONA

codol, educacié - escola internacional del camp



qui som

estres al mén

FUNDACIO LA CAIXA
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programa TERRITORI VIU
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EDUCADORS / EDUCATORS
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pedagogical

approach

1. UN PROJECTE D’ACCIO / A PROJECT OF ACTION

- Coneéixer i estimar el territori on vivim / Discovering and Appreciating our Land

- L’'exposicio “El tresor del llamp!” / The exhibition “The freasure of lightning”

2. UN PROJECTE DE RELACIO /A RELATIONS-BASED PROJECT

-Viure una experiéncia cooperativa / Living a cooperative experience

- Fer grup / Getting to know each other and making friends

3. UN PROJECTE DE COMUNICACIO / A PROJECT OF COMMUNICATION

- Parlant la gent s’entén” / Talking and Understanding

- Immersié a I'anglés / English immersion

SUMMER CAMP 2012
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TEMPS -
TIMETABLE

a dqy at the 08:30

0805 BENVINGUDA | ACOLLIMENT - WELCOME

GRUP1.CI (YOUNGEST . GRUP 1. ESO (OLDEST
CHILDREN) GRUP 2. CMi CS CHILDREN)

camp

09:00

09:15

09:30
09:45
10:00
10:15 ACTIVITAT DEL MATI

MORNING ACTIVITY e
10:30 ACTIVITAT DEL MATI

MORNING ACTIVITY e
10:45 ACTIVITAT DEL MATI

MORNING ACTIVITY
11:00
11:15
11:30

11:45

12:00

12:15 PISCINA
SWIMMING POOL

12:30

12:45 PISCINA
SERVEIS - C. SERVICE SWIMMING POOL

13:00

13:15 PISCINA
DINAR - LUNCH SERVEIS - C. SERVICE SWIMMING POOL

13:30

13:45

14:00 SERVEIS - C. SERVICE DINAR - LUNCH SERVEIS - C. SERVICE

14:15 TEMPS LLIURE FREE ...............................................................
1430 e SERVEIS - C. SERVICE DINAR - LUNCH

14:45 ACTIVITAT DE TARDA  AFTERNOON TEMPSLLIURE [
ACTIVITY FREE TIME SERVEIS - C. SERVICE

15:00
15:15

15:30 RACONS - CORNERS: blog, hort-granja (orchard-farm), ludoteca (toy library), biblioteca (library),

teatre (theatre), plastica (art) i musica (music).

15:45

16:00

16:15 RECOLLIDA REVSIO | COMIAT (Tidying up and SayingGoodbye)

16:30
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a day at the

camp

BENVINGUDA | ACOLLIMENT i RECOLLIDA | COMIAT / WELCOME / GOODBYE
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camp

ACTIVITAT DEL MATi / MORNING ACTIVITY
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camp

PISCINA / SWIMMING POOL




a day at the

camp

DINAR / LUNCH
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a day at the
camp

MENUS CASAL D'ESTIU A VINYOLS CAMP (Del 2 al 27 juliol)
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a day at the

camp

RACONS / CORNERS
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a day at the
camp

llome  Educators  Location  Lunch menu

jl} hello!

Fosted on 13 de June de 2072 by equip de redaceid
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translater

Cataia Espasol English Frangais Russan
Deutsch Euskara hakiano Polski Svenska

calendar

June 2012

translater

Canma Espanol Engesn Frangass Russan

Deutsen Eusiarn Raano Poisia Sverska

calendar

June 2012
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Escola imemacional el Camo.
Entor your comment hor.
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Catalt Fenafol Fgieh §ranga S mesan
Doutscn Euskara Nasany Poiss Srerssa
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June 2012
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a day at the

camp

HORT-GRANJA / ORCHARD-FARM
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a day at the

camp

LUDOTECA / TOY LIBRARY
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a day at the
camp

! 3

RACONS / BIBLIOTECA - LIBRARY
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a day at the

camp

TEATRE / THEATRE
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a day at the

camp

PLASTICA / ART
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a day at the

camp

MUSICA / MUSIC

cddol, educacié - escola internacional del camp



information

and equipment

LLISTA DE MATERIAL / LIST OF EQUIPMENT

Una motxilla amb / A small rucksack with
-Esmorzar / Breakfast

-Tovall6 de roba / Cloth napkin
-Crema solar (al mati portar-la ja posada) /Sun cream (the child must have it on in the morning)
-Pel bany /For the swimming-pool:
-Banyador /Swimsuit
-Xancles /Flip-flops
-Gorro de bany /Swimming cap
-Tovallola/ Towel
-Pinta o raspall /Comb or hairbrush
-Els nens i nenes que faran CI (1r i 2n de Primaria), que portin una muda de roba sencera /The children
who will be on ClI (1st and 2nd Primary School) should bring a full set of changing clothes.

Tota la roba ha d’anar ben marcada amb el nom del noi/a / All clothing should be marked with the

name of its owner.
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information

and equipment

eic 977 325 620
638 274 520

vinvoLs camp - 977 850 409

CONTACTE / CONTACT
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